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AHHOTauuA

MocmaHosKa npobremsi. iccheposaHne obycnoBneHo npobnemor HefoCTaTOYHOrO METOANYECKOTO OMbITa A/1A
opraHu3auumn 0byyeHns pPyCCKOMY A3bIKY MHOFOYMCAEHHOW ayAUTOPUM CTYAeHToB M3 MHAMM, noay4yatomx obpaso-
BaHME HA aHIIMNCKOM A3bIKE, UCMbITbIBAIOLLMX BANAHUE A3BIKOBOM W KYAbTYPHON MHTEPDEPEHLMU XUHAM U OPpYTUX
HaALMOHa/IbHbIX A3bIKOB CBOEM CTPaHbIl, Ha NPOTAMKEHUMN BCEro 06y4eHNs TECHO CBA3AHHbIX C HALMOHA/bHOM KY/bTYPOWA.

Llenbro f@aHHOTO McCNen0BaHMA ABNAKOTCA pa3paboTKa M akTyanmsaumsa Gopm 1 npuemos paboTbl C HALLMOHA/b-
HbIMW NapemMUAMU ABYX KYNbTyp (PYCCKOM M MHOMIACKOM) HA OCHOBE METOAA COMNOCTaBUTE/IbHOMO aHaAn3a Ans Uc-
NoNb30BaHMA UX B 0BYYEHUN PYCCKOMY A3bIKY MHAUMUCKUX CTYAEHTOB.

Memodosnozus (Mamepuasnel u Memodsl) NUCCNENOBAHUA ONUPAETCA Ha MPUHLMMbI KOMMETEHTHOCTHOIO M NPOo-
beccmoHanbHO OPUEHTUPOBAHHOTO 0BYYEHMA B BbICLLEN LLUKO/E, A TaK}Ke IMHIBOKY/IbTYPOIOrMYECKMI NOAXOA, B Me-
TOA40NOTUN 0BYyYEeHUA A3bIKY, OCHOBAHHbIN Ha €ANHCTBE IMHIBUCTUYECKMX, CTPAHOBEAYECKMX, KY/bTYPHO-CEMUOTH-
YEeCKMX M aKCMOIOTMYECKUX KOMNETEHLMIA.

Mpwu paspaboTke maTepnanos UccneaoBaHUs bblal NPpoBeAeH aHaAIN3 HAYUYHbIX U Y4EOHO-METOAUYECKUX TPYAOB,
NOCBALLEHHbIX NPobaemam 06y4eHUA PYCCKOMY A3bIKY KaK MHOCTPaHHOMY, NPodeccroHabHOM KOMMYHUKaLUK by-
AYWMX Bpayen, U B YacCTHOCTU MeToauMKe paboTbl C NapemMuamMmn; MCMOb30BaIMCb MeTOAbl 0T6Opa NMHIBOANAAKTU-
YecKoro matepuana, CpaBHUTE/IbHO-COMOCTaBUTEIbHOTO aHa/IM3a PYCCKUX U MHAMMACKMX Napemuii, nefarormyeckoro
MOZE/NIMPOBAHNA AN1A Pa3paboTKM NPUEMOB U BULOB PaboTbl C MAaPEMUAMM HA 3aHATUAX U BO BHEAYAUTOPHOM pabo-
Te C UHAUWCKUMMW CTYAEHTaMU.

Pe3ynemamel ucciedosaHuUsA. B cTaTbe aKTyannM3MpoBaH OnbIT paboTbl C PYCCKUMM U UHOUACKMMU NapemMUsaMn
B npouecce oby4YeHnsA pycCKOMy A3bIKY CTYAEHTOB M3 MHAMM B [lepMCKOM FrocyAapCcTBEHHOM MeAMULMHCKOM YHUBEP-
cuteTe. B KayecTBe obyyatolero matepuana npeacTaBaeHbl PYCCKME U MHOMIMCKME MOCI0BULbI, OTPaXKatoLwme oc-
HOBHbI€ KY/bTYPHO 3HAYMMble KOHLLENTbl HAaLMOHANbHOM KapTUHbI MMUPa, a TaKxKe GopMbl PaboTbl C HUMU B acneKTe
UX JIMHTBOKY/IbTYPO/IOMMYECKOrO CONOCTaBNeHUs Ha 3aHATUAX PKU, B opraHn3aLmm BHeayanUTOPHOM 1 Hay4YHOo-Uccie-
[0BaTe/IbCKOM AeATeNbHOCTU CTYAEHTOB.

3aknroyeHue. B uccnepoBaHnm caenaHbl BblBoAbl 06 3hPeKTUBHOCTU GOpPM PaboTbl € HALMOHAIbHBIMU NOCN0BU-
LaMV Ha OCHOBE METOAA JIMHIBOKY/bTYPO/IOrMYECKOrO COMOCTAaBUTENIbHOMO aHaIM3a, YTo cnocobeTByeT popmmpoBsa-
HUIO Yy 0BYyYatoLLMXCA KOoMMIeKca MPOdECCUOHaNbHbIX KOMMNETEHLMIA (A3bIKOBOW, KOMMYHUKATUBHOM, JIMHIBOCTPAHO-
BEAYECKOM, MEXKKY/NbTYPHOM), @ TaK}Ke aKTyasIM3npyeT ryMaHUCTUYECKUE UAEeN U AyXOBHbIE LIEHHOCTU, HeobXxoaumble
B NpodeccroHanbHOM, MOPaibHO-HPABCTBEHHOM, AEOHTO/IOMMYECKOM BOCMUTAHMM Byayuiero Bpava. MpusneyeHue
A3bIKOBOrO MaTepunasia B CONOCTaBUTE/IbHOM MHTEPNPETALMU, PaHEE He ABNABLUErocs OB EKTOM PACCMOTPEHMA METO-
AnCcToB 1 npenogasateneit PKU, onpesenser HOBU3HY AaHHOMO UccaeaoBaHuA. MpaKTMyeckana 3HaYMMOCTb UCCAeS0-
BAHMA 3aK/IIO4AETCA B BO3SMOXKHOCTM MCMNONb30BaHWA Npea/iaraeMblX IMHIBOAUAAKTUYECKUX CPEACTB U METOANYECKUX
nprvemoB paboTbl C PyCCKUMU U MHAUACKMMM NOCNOBULLAMM B NMPENOAABaHMUM PYCCKOTO A3bIKa MHAUMCKUM CTYAEHTaM.

KntoueBble cnoBa: pycckuli A3bIK KOK UHOCMPAHHBbIU, MpogeccuoHanbHble KomnemeHyuu, cmyoeHmbl-MeOUKU,
napemuu, «0uasoe Kynaomyp».
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ocmaHosKa npobaemsi. NepmcKuin rocy-

[APCTBEHHbIN MEAUUNHCKUIA YHUBEPCUTET

UM. aKkagemuka E.A. BarHepa (MTMY) —
O4VH W3 naupylowmx By3oB Poccum no Konumye-
CTBY y4ebHbIX MurpaHToB 13 UHauK. Moatomy ue-
IeBOM ayguTOopMen AaHHOMo UccaenoBaHUA CTaam
WHOUMCKME CTYAEHTbI, U3yYatoLmne PYCCKUIN A3bIK
B Hawem yHusepcuTeTe. Mpobaembl agantauum
MHOCTPAHHbIX CTYAEHTOB B POCCUMCKMX BYy3ax aK-
TUBHO 06CY»XAal0TCA B COBPEMEHHbIX UCCe0Ba-
HusxX. C Of4HOW CTOPOHbI, PAaCKPbIBAETCA PO/b aKa-
OEMUYECKMX ANCUUNANH HE TONbKO B opMMnpoBa-
HWUM A3bIKOBON M KOMMYHMKATUBHON KOMMETEHLN
y4ebHbIX MUTPAHTOB, HO M B MOBbILEHUM YPOBHA
NX KyNbTypHOM afanTaunu [Ffabapeesa, TykTaposa,
TpowkuHa, 2024]. C apyroii CTOPOHbI, NOAYEPKK-
BAETCA 3HAYMMOCTb AOMOJAHUTENbHbIX MPOrpaMm
N BCEX BO3MOMKHbIX GpOpPM BHEayaAUTOPHOM paboThbl
C MHOCTPaHLUAMM A1 UX YCMELWHON KynbTypHOW
aganTauMM 1M coumanmnsaumnm, 4To ABASETCA CTpa-
TErMYECKMM HanpasieHMEM FOCYLapPCTBEHHOM 06-
pa3oBaTesibHOM NonnTUKK [Beregovaya, Kudashoy,
2019]. MpenogaBaTenu pycckoro fAsbika B MIMY
TaKXe CTaNKMBAKOTCA C TPYAHOCTAMM,
mewatoT 3PPeKTUBHON A3bIKOBOM WU Ky/bTYPHOM
aganTauMm MHOUMMUCKUX CTYAEHTOB, oby4yatowmxcs
Ha aHrNMIACKOM A3blke. O6beM ayaUTOPHbIX YacoB
no AuvcuMnIMHaM «MHOCTPaHHbIN A3bIK (PyCCKUI
Kak MHOCTPaHHbIN)» U «lMpodeccnoHanbHas Kom-
MYHUKaUMA B [eATEeNbHOCTU Bpayva» COKpalleH
40 MUHUMMYMa: TPEX4yacoBble 3aHATUA MPOXOAAT

KoTopble

B TeyeHMe 5 cemecTpoB UMKAamu (moaynsamm) no
2-4 Hepenu B Kaxaom cemectpe. bonbwKMHCTBO
CTyAEHTOB M3 VIHAMW NpPOXKMBAIOT B OTAENbHbIX
obwexntnax. BHyTpu ob6WMH noaaeprKuBatoTcs
HaUWOHa/ibHble TPaauLMW B OpraHusaumnmn 6biTa,
OTMEYaloTcs MHAMWCKME npasgHuKKM, B 0bLIel
CTO/IOBOM rOTOBATCA 6104 WMHOMMUCKOM KyXHW.
TakMm 06pasom, Ha NPOTAXKEHUM BCEro Bpeme-
HWU 0byyeHuAa B MNMepmu pebATa TECHO cBA3aHbI CO
CBOMM HaAUMOHaNbHbIM YKNAAOM ¥U3HU U Mano
MOTMBMPOBAHbI K KYNbTYyp-
HOM MHTerpauuun. OgHaKo cneayer OTMETUTb, UYTO
B obuweHun c npenogasatenamu PKU cTyaeHTbl
3 UHamm Bcerga pobpokenatesibHbl M FOTOBbI
K AManory O MEeXKy/bTYPHOM B3aMMOLENCTBUM.

CaMOCTOATE/IbHOMN

OHW aKTMBHO PaCcCKa3sblBalOT O CBOEW POANHE, a TaK-
Ke noagepKmMBatoT Temy obLLMX LeHHOCTeM U1 Tpa-
AMUMA, 06beaMHAIOLWMX HalW KynbTypsbl [[TaBnoBa,
2024, c. 36]. HecmoTpsa Ha 06bEKTMBHbIE TPYAHO-
CTW, npenogasateny Kadeapbl PKM KomnnekcHo
peLuatoT 3a4a4y 0by4yeHUa MHAMNCKUX CTYAEHTOB:
BO-NepBblX, 0bOecneynmBaloT OCBOEHME PYCCKOro
A3blKa KaK CpeacTBa KOMMYHWKaLMM, MeXKHaLu-
OHANbHOIO OOLEHUA U MEXKKY/IbTYPHbIX OTHOLLE-
HWI; BO-BTOPbIX, CNOCOOCTBYIOT GOPMUPOBAHUIO Y
obyyatowmxcs npodeccMoHasbHO 3HAYMMbIX KOM-
MYHWMKaATUBHbIX KOMMNETEHUMA, Heobxoaumbix by-
ayliemy Bpady n obecneumsatowmx sppexkTmeHoe
COTPYAHUYECTBO B chepe MegULMHCKON HayKu U
NPaKTUKK; B-TPETbUX, GOPMUPYIOT Y MHOCTPAHHbIX
CTYAEHTOB MNO3UTMBHbIN 06pa3 Poccuu, yBaxkeHue K
ee TpaauuMAM, a TaKXKe TO/IepaHTHOe OTHOLWEeHUe
K 3THOKY/IbTYPHOMY CBOE€0bpa3uio 1t06on Hauuu.

B cBs3M c obuieit MHTepHauMoHannsaumen u
rymaHusaumein COBPEMEHHOro Bbicliero obpaso-
BaHUA MOrPYy)KeHMEe B JIMHIBOKYNbTYPHYO npobne-
MaTUKy CTaHOBMTCA Bce bonee aKTyasbHbim. O6-
paleHne K HaluMOHaAbHbIM MCTOKaM Ky/bTypbl, B
TOM YuCae K Napemuoniormieckomy GpoHay, crano
HeoTbeM/IEMOM YacTbto 3aHATUIM PKN. Ponb donb-
KNOPHbIX A3bIKOBbIX eAWHWUL, (mapemuin) BO Bcex
Ky/bTypax M A3blkax MepeoueHUTb HEeBO3MOXKHO
[Fap3aosa, 2017, c. 154]. Ucnonb3oBaHWe Nnapemuit
(nocnoBuL, NOroBOPOK M Ap.) B NpoLecce U3yyeHus
A3blKa 06YC/I0BNEHO B NEPBYIO o4Yepesb UX SPKOM
KY/IbTYPHON KOHHOTauuern m crnocobcTByeT MoHU-
MaHWI0 HaLMOHA/IbHOrO MeHTanuTeTa, «AyWwun Ha-
poaa», 0cobeHHOCTEN MMPOBO33PEHUA U PEYEBOTO
B3aMMOZENCTBMA B COLIMYME.

Llenbto A@HHOTO UCCNeA0BaHUA ABAAIOTCS pas-
paboTKa 1 aKTyanmsaumusa Gopm 1 Nnpuemos paboThbl
C HaUMOHANbHbIMM NAapeMUAMU ABYX KyAbTYp (pyc-
CKOWM U UHAMMCKOWN) Ha OCHOBE METOoAa COMNoCTaBu-
Te/NbHOro aHan3a A/1A UCMOJIb30BaHUA UX B 0byYe-
HUM PYCCKOMY fA3bIKY MHOUMACKUX CTYAEHTOB.

ONna pocTUKeHUA MOCTaBNEHHOM Uenu npea-
noJsiaraeTcs pelwmnTb cAeaytolme 3a4aun:

— onpeaennTb TeopeTUyeckne U MmeToanye-
CKME OCHOBbI CUCTEMbI PaboTbl C HALMOHA/IbHbIMM
napemusmu B OBYYEHUU PYCCKOMY A3bIKY WHO-
CTPaHHbIX CTYAEHTOB;
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— pa3paboTatb Gopmbl U MeToaNYECKUNE NpHe-
Mbl U3YYEHUA PYCCKUX U UHOUMACKUX MOCNOBUL, HA
OCHOBE JIMHTBOKY/IbTYPONOrM4YeCKOro ConocTaBu-
TeNbHOro aHanusa B npenogasaHun PKUN un BHe-
ayAUTOpPHOWM paboTe ¢ UHAUNCKUMU CTYAEHTaMK;

— onpepennTb NpakTUYeckoe 3HavyeHue, oby-
YaloLWwKii 1 BOCNUTaTe/IbHbIM NOTEHLMan npeacTas-
NleHHbIX Gopm paboTbl C PYCCKUMU U MHOUACKMMM
Nnoc/s0BULAMM.

Memodonozuro vccnenoBaHUA onpeaenatoT
TPYAbl COBPEMEHHbIX Y4YeHblX, MOCBALLEHHble Op-
raHM3auuMu npouecca obyvyeHMA B BbICLLEN LIKOSE
N MeToAMKe npenofaBaHMA PYCCKOrO A3blKa Kak
WMHOCTPaAHHOrO, B TOM YMC/e B MEAMLMHCKUX BY3aX.
B nccnepoBaHuax T.M. banbixuHoi, M.WN. bapcy-
kKoBoW, J1.b. KapneHKo, B.b. KypuneHko u apyrmx
pewatotca nNpobnembl KOMMNETEHTHOCTHOM M Npo-
$eccMoHaIbHO OPUEHTUPOBAHHOM METOANKN 0by-
YEeHMA WHOCTPAHHbIX CTYAEHTOB MEeAMULIMHCKOro
npoduns. B Tpyaax 6.M. BepewaruHa, B.I. KocTo-
maposa, B.B. KpacHbix, B.A. Macnosoii, O.4. MuTt-
podaHosol, E.N. CtepHuHa, B.H. Tenun, C.I. Tep-
MWHacoBON M MHOTMX APYFMX PACKPbIBaeTCA aK-
TyanbHOEe A/1A Hac NOHMMaHMe MeToAoNorMKn oby-
YeHMA A3bIKY KaK eAWHCTBA JIMHIBUCTUYECKUX,
CTpaHOBeAYECKUX,
AKCMONOTUYECKMX KomneTeHumn. Ha mnaen ryma-

KYbTYPHO-CEMUOTUHECKUX U

HUCTUYECKON dMNOCODUM BbICLLEN LLIKObI ONKMpa-
toTCA coBpemeHHble nccnegosatenm H.U. Masnos.a,
N1.MN. MpoKkodbeBa, W.N. MNpocBUpKUHaA, KoTOpble
AKTYaM3UPYIOT NPUHUMM KyabTypocoobpasHoCTH
B POCCMICKOM MeAUUMHCKOM 0bpa3oBaHUM, Noa-
YEepPKUBAIOT HEOBXOAMMOCTb MOFPYKEHMA B BONpPO-
Cbl HPABCTBEHHOCTU, MEAULMHCKON AEeOHTON0rMu
M TONEPAHTHOCTW, MOHMMAEMOW He TONbKO KakK
nobpoxkenatenbHOe OTHOLLEHWE KO BCEM pacam U
PenuUrMam, Ho 1 KaK «npeactaBieHne 06 sSTHOKy/b-
TYpPHOM cBOE06pasnm KOMMYHMKaHTa»®.

Ona peweHnA nocTaBaAeHHbIX 334a4 U A0CTU-
EHUA Lenn NpUMEHANUCb Creaylowme MeToabl
nccnenoBaHuA:

— aHa/M3 Hay4yHOM W y4ebHO-MEeTOAUYECKON
NiUTepaTypsbl, NOCBALLEHHOW Npobiemam obyyeHun

! MpoceupkuHa U.N. TonepaHTHaa peyeBas KOMMYHUKaLUA:
JNIMHIBOANAAKTMYECKAA TEOPUS U MPAKTUKA: aBToped. Auc. ...
O-pa nega. Hayk. M., 2007. C. 14.

PKW, npodeccroHanbHON KOMMYHUKauuu 6yay-
LLMX Bpayel, a TaKKe MeToanKe paboTbl C A3bIKO-
BbIMW eAMHULAMM Napemmnonormyeckoro GpoHaa;

— meTo, oTbopa yyebHOro matepuana ¢ TOYKK
3pEHMA ero akTyasbHOCTU M 3pPeKTUBHOCTM B 06-
pa3oBaTe/IbHOM MPOLECCE;

— MeTo4, /JIMHIBOKYNbTYpPOJIOTMYECKOro aHa-
N33 HAUMOHANbHbIX Mapemuin, UX CTPYKTYpbI,
CEMaHTUYECKOTO U KY/IbTYPHOTO 3Ha4YeHuA, GyHK-
LM M 0cOBEHHOCTEN UCNOMb30BAHMA B KOMMYHMU-
Kaumu;

— MeToA, CpPaBHUTE/IbHO-CONOCTAaBUTENbHOIO
aHanM3a pPycCKUX U MHAMMCKUX NapeMUI1 B KOHTEK-
CTe «Ananora KynbTyp»;

— MeToZ, NnejarorMyeckoro MoaennpoBaHUA
ana paspabotkn opm 1 npuemos paboTbl € Ha-
LMO-HaNbHbIMW MOC/NOBULLAMM HA 3aHATUAX U BO
BHeayauTOpPHON paboTe ¢ MHAMNCKMMM CTyLEH-
Tamu.

MaTepuanom ana aHannsa opraHusaumm npo-
uecca obyyeHua C UCMOb30BAHMEM NAPEMU HA
3aHAaTUAX PKU aBnstoTca coBpemeHHble y4ebHUKM
N yuyebHble nocobusa, Hanpumep:

—Nonmatosa O.A., Hosouau, E.M. Touka Py. A2:
B8 2 4. M.: Nepo, 2019;

—Haxabuna M.M., AHToHOBa B.E., ToncTbix A.A.
Oopora B Poccuto 3.1: y4ebHMK pYycCKOro A3blka.
MepBbIn yposeHb. B1. M.: 3naTtoycT, 2020;

— YepHbiwos C.M., YepHbiwosa A.B. MNoexanun!
Pycckuii A3blk gnsa B3pocabix. HavanbHbI Kypc:
y4ebHuK. 8-e u3a., ucnp. n gon. M.: 3naTtoyct, 2024.
Y.1.1; n gpyrue.

NcTouHUKamm gnsa otbopa GonbKNOPHbIX A3bl-
KOBbIX eguHuL, (mapemuin) nocnyKunm cbopHUKK
PYCCKOM M MHAWICKON Hpa3eonormm, a TakKe uc-
CnefoBaHUA, NOCBALWEHHbIe KnaccuduKaumm mn cu-
cTemaTmMsaLmm Nnapemuii, Hanpumep:

— Janb B.W. MNocnosuubl pycckoro Hapoaa. M.:
ACT: Actpensb, 2006. 750 c.;

— Mocnosuubl M Nnorosopkn CesepHoit UHamm /
COCT., Nep. ¢ XuHAu n ypay n kommeHT. A.C. bapxy-
paposa, B.M. beckposHoro u IA. 3orpada; conpo-
BOA,. CT., cCoBapb M yKas. ILA. 3orpada. CM6.: MeTep-
byprckoe BoctokoBeaeHue, 1998. 384 c;

— Pbi6bHMKOBa M.A. PyccKkue 3aragKu, Noc/i0BU-
ubl M noroBopku. M.: Anbma-MarTep, 2022. 632 c.;
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— Dictionary of Hindi phrases and idioms
[9nektpoHHbIn pecypc]. URL: https://www.hindisa-
hityadarpan.in/2016/06/muhavare-proverbs-say-
ings-idioms-phrases-hindil.html#Muhavare Starting
With-14; n apyrue.

0630p HayyHoll numepamypei.
Hee M3y4YeHMe MNapemMmii LeMOHCTPUPYIOT MHOruMe
COBpPEMEHHbIe MCCe0BAHUA POCCUIACKMX U 3apy-
6eXKHbIX y4eHbIX. TeopeTUYeCcKMM BOMPOCam Npouc-
XOMKAEHUS,
cBOEObpasnA Napemmnin, Ux TMHIBOKYIbTYPOIOTNYe-
CKOMY WM aKCMOJIMHIBUCTUYECKOMY aHanM3y NocBs-
LLeHbl moHorpadua E.H. AHToHOBOM, M.A. Bpeauc,
T.E. Bnagumuposoii, J1.H. Mmwkaesoit, E.E. MBaHo-
Ba, E.W. 3uHosbesoi, A.4. Komosoi, O.B. /lomaku-
HoM, A.C. Makaposoi, B.M. MokueHko, H.HO. He-
noboson, E.K. Hukonaesoi, E.N. Cennsepcrosoit,
H.H. CemeHeHnko, ®.I. datkynamnHoi, P.X. Xanpynnum-
HoW, LI. Llao [Mapemunonorus 6e3 rpaHuy, 2020]; Tpy-
Abl T.B. 3yeBoi, b.M. KupgaHn?; B. Muaepas; u gpyrux.
B onpeaeneHnn BonbdpraHra Mugepa nogvepkmea-
IOTCA KyNbTypHAA LEHHOCTb M oblieyenoBeyeckoe
3HaveHne (ONbKAOPHBIX A3bIKOBbIX eAMHUL,: «Mo-
CN0BMLA — KOPOTKOE, 06LLEM3BECTHOE U3pEYEeHUe

BcecTopoh-

onpefeneHus cratyca M XaHpoBOro

Hapoga, coaepKallee MyapoCTb, UCTUHY, MOPab U
TPaAMLUMOHHbIE B3rNaAbl B meTapopuyeckon, uK-
CMPOBAHHOM M 3anomMuHatowerica popme, U KoTo-
poe nepeaaeTcs U3 NOKONEHUA B NOKOJAEHMEN? .
Pa3nnyHbIM acnekTam UCNoib30BaHUA NOC/O-
BU1L, M MOTOBOPOK B 0OYyYEHUMN PYCCKOMY A3bIKY KaK
WMHOCTPAHHOMY MOCBALLEHbI UCCNEe0BaAHNA COBpe-
MeHHbIX meTtoamctos: J1.E. BecHuHon [BecHuHa,
2018]; N1.N. Tfapzaosoit [Fap3aosa, 2017]; E.M. Cnun-
BakoBolM [CnuBakoBa, 2023]. MpeactaBnsAT WH-
Tepec CTaTbM, KOTOpble aKUEHTUPYIOT BHUMaHue
Ha ocobeHHoCTAX u3yvyeHua PKW B pasHbix A3bl-
KoBbIX rpynnax [Buuyep, 2022] u cneumduyeckm
MHTEPNPETUPYIOT PYCCKME MOC/IOBULbI U PYCCKYIO
KapTUHY MMpPa ANA Pa3HbIX HALMOHAJbHbLIX FPymnm.

2 3yesa T.B., KupgaH B.M. Pycckuit donbknop: yyebHUK ann
BbICWIMX y4ebHbIX 3aBegeHuit. M.: ®numHTa: Hayka, 2002.
400 c.

3 Mieder, Wolfgang. Proverbs: A Handbook (Greenwood Folk-
lore Handbooks). Westport: Greenwood Press, CT, 2004.
305 p.

4 Mieder, Wolfgang. Proverbs: A Handbook (Greenwood Folk-
lore Handbooks). Westport: Greenwood Press, CT, 2004. P. 5.

Hanpumep, K.A. Lokapumoa npegnaraet ¢op-
Mbl paboTbl ¢ nocnosuuamm B y3BeKCKOW ayau-
Topumn [lWokapumosa, 2021]; /.. KblpKyHOBa —
B TYpKMeHCcKoM [KbipkyHoBa, 2024]; Y. Li3eLtoH u
Y. L3toaHb — B KuTamcKkom [L3eutoH, 2022; LI3toaHb,
2018]; U.B. Nasnosa 1 A.0. OcesH — B MUHAMUNCKOM
[MaBnoBa, OcesH, 2020]; O. bexkeHapb M M. Ma-
BOHEe — B UTanbAHCKoM [BexkeHapsb, MaBoHe, 2019].
B KOHTEKCTE Hallero McCcnenoBaHUA TaKKe CTOUT
BblAenuTb cTaTbio A.l. EBgokMmoBol 1 B.T. BanTtae-
BOW, aKTya/M3MPYoLLy0 crnocobbl npeseHTauuu
napemuini B NnpocpeccnmoHanbHO OPUEHTUPOBAHHOM
06YyYEHNN NHOCTPAHHbIX CTYAEHTOB MEAULIMHCKOTO
npoouns [EBgokmmoBsa, banTtaesa, 2023].

OpAHaKo, KaK cnpaBen/iIMBo OTMeYaeTcs Koae-
ramu, B metoauke npenogasaHua PKU HepocTaTou-
HO pa3paboTaHa obnactb paboTbl C NapeMuAMM:
HeT OOLLENPUHATOrO MUHMMYMA A3bIKOBbIX eau-
HUL, PEKOMEH0BAHHbIX AN U3YYeHUs, NOAXOAbl
K OCBOEHWIO MOC/IOBUL, M MOTOBOPOK HYXKAAOTCS B
cuctematmsaumm [Cnmnsakosa, 2023, c. 972]. MeTo-
OWNYECKMA onbIT PaboTbl C HALMOHA/bHbIMMK Nape-
MWAMM B CONOCTaBUTENIbHOM acMeKTe B UCCnenoBa-
HUSAX NOKa TaK¥Ke HOCUT PaspO3HEHHbIM XapaKTep.
B yacTHOCTU, Mbl He BcTpeyann paboT Apyrux as-
TOPOB, MOCBALWEHHbIX COMOCTABNAEHUIO PYCCKUX U
WHOWUACKUX NapeMMin B NpaKTUKe npodeccuoHaib-
HO OPUEHTUPOBAHHOrO obyyeHna PKU mHAMNCKMX
CTYLEHTOB-MEAMKOB, B 60/IbLLIOM KOJIMYECTBE NONY-
yatowmx Bbicliee obpasoBaHue B Poccum.

Pesynemamel uccnedosaHuA. Cnepysa nosu-
UMM COBPEMEHHbIX Yy4yeHbix [Mapemuonorusa 6e3
rpaHuy, 2020], BKAOYaeM B NOHATME KNAPEMMUUY»
Noc/ioBMLbI, NMOrOBOPKKU, CKOPOroBOpKW, dpaseo-
nornsmbl n gpyrve GonbKNOpPHbIE A3bIKOBblE eau-
HULbI, KOTOPbIE MOTYT MOMOYb MHOCTPaHLY B OC-
BOEHMW HOBOW A3bIKOBOW PeasibHOCTU, MOCKOJIbKY
«ABNAOTCA CBOEOOPAasHbIMM MapKepamu KynbTyp-
HOro 3HaHWA, rae MNPOUCXOAUT B3aMMOAENCTBUE
A3bIKOBOM U KyNbTYPHON cemaHTUKK» [[opbyHoBa,
Tynynosa, 2017, c. 1]. Cheayem ybexKaeHuto, 4to
B MeAMLMHCKOM 06pa3oBaHMM «LEHHOCTb BK/IO-
YeHMs NOCNOBUL, U MOTOBOPOK NPN 06y4YeHUN UHO-
CTPaHLEB PYCCKOMY f3bIKY 3aK/IHOYAETCA B BO3MOXK-
HOCTM COXPaHUTb BanaHC MeXay YCBOEHWEM cne-
LMaNbHOM NEKCUKM U dPa3eonormiyeckmx egmHuL,
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MMeloLWMX obLeynoTpebuTenbHbli XapakTtep U
cnocobeTeyOWwnX GOPMUPOBAHUIO PEYEBOIN KOM-
neteHumn» [EBgoknmosa, bantaesa, 2023 c. 4].

TakMm 06pasom, onnpascb Ha MeToA0/I0rMIo
npodeccMoHaNbHO OPUEHTUPOBAHHOIO o0byye-
HUA, NPUMEHAS JIMHIBOKY/IbTYPONOTMYECKNE U
rYMaHUCTUYECKNEe noaxodbl B 06pasoBaHMK, Mbl
npeanaraem B paboTte ¢ NapemuamMn y4uTbiBaTb
KOMMAEKC 3HaYMMbIX 06yYatoLWmMX U BOCMUTATENb-
HbIX aCMeKTOB.

Bo-nepBbiX, Mbl ONMpPaemcs Ha MeTod, COomMo-
CTaB/IEHUA peasinii POAHOM U U3yYaeMOon KyabTyp,
Koraa B COOTBETCTBMM C NOCTaB/N€HHbIMW 3343a4aMM
HOBOE YCBaMBaeTCA Yyepe3 3HAKOMOE, a A3blKOBbIEe
ABNEHNS CPABHMBAOTCA U WHTEPNpPEeTUpYloTCA B
pa3HbIX KOHTeKcTax (obpa3oBaTesibHOM, BOCMUTa-
TeNIbHOM, KyNbTYPHOM). B nccnenoBaHuMAx, Kak npa-
BMJI0, OTMEYaeTcA, YTO CpaBHeHWe crnocobcTeyeT
BbISIB/IEHUIO Pa3/INYMIA, U 3TO NO3BONSAET aKLEHTU-
pPOBaTb BHUMAHWE HAa YHUKA/IbHOCTU U HEMOBTOPU-
MOCTU COLIMOKYNbTYPHbIX cuctem [LLleBuyeHKo, Tu-
modeesa, Xabaposa, 2016, c. 216]. OgHako cneny-
eT 106aBUTb, UTO HE MEHee BaXKHO UCNO/b30BaTb
METOA, COMOCTaB/feHUA A5 OOHAPY)KeHUA Cxon-
HOMO WU UAEHTUYHOIO B UCTOPUYECKMX 3MOXax U
KYNbTYPHbIX Mogensax. MNpu 3ToM CTaHOBUTCA o4ye-
BMAHbIM 0blllee: poACTBO MUPOBO33PEHYECKUX [10-
MWHAHT U TPAaANLMOHHBIX LLeHHOCTEeN. ITo co3aaeT
Heobxoanmble NPEeANOCbIIKA AN MEXKYNbTYPHO-
ro guanora, B3aMMOYBa)KeHUA U COTPYAHUYECTBa
rpa[aH pasHbIX rocyaapcTs.

Bo-BTOpBIX,
YecKkuUin maTepuan n paboTta ¢ HUM A0/XKHbI CMo-
cobctBoBaTh GOpPMMPOBaAHUIO NpeacTaBAEHUN U
LEHHOCTEN, OTBeYaloWwmux 3agadyam npodeccmo-

OTOGPAHHbIM  IMHIBOAMAAKTU-

Ha/IbHOM MOArOTOBKM Byayliero Bpaya, CAyXKUTb
MHCTPYMEHTOM [EOHTO/IOMMYECKOro BOCMMUTaHWUA,
Pa3sBMTMA 3MMNATUKM, HAYYHOro KpPyrosopa,
NIMTUYECKOro, KPUTMYECKOTO M KOHLLENTYasbHOro

dHa-

MblLlWAEHUA.

TpaAMLUMOHHO NOCNOBMLbI MCMOAb3YIOTCA Npe-
nofaBaTeNs MM PYCCKOTO A3blKa KakK MHOCTPaHHO-
ro Ha Bcex 3Tanax obydyeHusa. Kak cnpaBen/ivBo
oTmeveHo, paboTta c nocnosMuamM crnocobcTey-
€T Pa3sBUTMIO peYeBbIX HaBbIKOB — OT MOCTaHOBKM
NPOU3HOLLEHUA [0 CMHTaKCUYeCcKoro obopmaeHus

BbICKA3bIBaHMWA M NOCAEAYIOLLEr0 YMECTHORO U Kop-
PEKTHOrO MCMNonb3oBaHMA GpPa3eonorum B pPyccKo-
A3bIYHON KOMMYHMKaumm [EBLOKMMOBA, banTaesa,
2023, c. 4]. B obyyeHUN UHOMNACKUX CTYAEHTOB B
MMFMY 3HaKOMCTBO C *aHPOM MOCNOBUL, NPOMCXO-
ANT yXe Ha nepsbix 3aHATUAX PKWU, 3aTem napemumn
BK/ILOYAOTCA B TeMbl moaynel «JIMHrBocTpaHoBe-
neHve» n «lMpodpeccroHanbHaa KOMMYHMUKAUMA B
OeATeNlbHOCTU Bpaya». B ganbHelwem, bharogapa
cuctemaTnyeckor pabote c dppaseonornen, cTyaeH-
Tbl CNOCOBHbI AEMOHCTPMPOBATL CBOIO dpaseosio-
TMYECKYD KOMMETEHTHOCTb B NpPOodeccnoHaibHOM
KOMMYHWKAUUKM, B y4eOHbIX U ObITOBbIX peyeBbix
CUTyaUMAX, A3bIKOBbIX KOHKYpCax, BUKTOPWUHAX,
ONMMNNAAAX, AUKTAHTaX, B TBOPYECKOM U Hay4yHO-
nccneposaTesibCkon pabore.

1. Npuembl paboTbl C PYCCKUMU U UHAUNACKU-
MW NOC/NIOBULLAMM Ha 3aHATUAX PYCCKOTO A3blKa Kak
WHOCTPAHHOrO.

Mbl nonaraem, 4To B ayguTopuu, rae obyyatot-
CA CTYAEHTbl HeQUNONOTMYECKMX CNELMANbHOCTEN,
HEBO3MOHO 1 HelenecoobpasHo rnybokoe norpy-
YKEHWe B TEOPUIO, U COMNACHbI C UCCNea0BaTENAMM,
KOTOPble OTMEYAIOT, YTO «HET HeobXxoAMMOCTH No-
CBAWATb oTAenbHble 3aHATUA PKU mn3ayyeHuto no-
C/NI0BML, M MOFOBOPOK, MOCKO/IbKY NapemMumn Bcerga
OpPUEHTUPOBAHbl Ha KOHKPETHYI CUTyaLMio, BMu-
CaHbl B HEE M OTParkaloT OTHOLLEeHMe K Hel» [Bec-
HWHa, 2018, c. 56]. OAHAKO NPU KOHTEKCTyaslbHOM
obpalleHnn K onpeaeneHHOW MOC/AoBULE B Xoae
3aHATUA MpenogaBaTeNto MOXKEeT MomellaTb PAs,
TPyAHOCTEN: OOBEKTUBHbLIX, KOTOpble 0bycnosse-
Hbl BHEWHEN M BHYTPeHHen dopmol napemui;
CyOBEKTUBHbBIX, CBA3AHHbIX, HAaNpUMep, C oTpuLa-
TENIbHOW MeXbA3bIKOBOM WHTeppepeHumnen uamn
C OTCYTCTBMEM Y PebAaT onbiTa paboTbl ¢ AAaHHbIMMU
egMHMLAMK, TaKXKe MOryT BO3HMKHYTb TPYAHO-
CTM MeToAMYecKoro xapakrepa [CnuBakoBa, 2023,
c. 977]. Mo3atoMy B MOMEHT 3HAaKOMCTBA C pyc-
CKOWM HaLUMOHa/IbHOW ¢paseosiornen mbl cHUTAEM
MEeTOAMYECKM LeniecoobpasHbiM AaTb KOPOTKYHO
TEOPETUYECKYIO CMPaBKYy, MOMOTratoLyo CTyaeH-
TaM NMOHATb 3HAaYeHMe maTepuana, ¢ KOTOPbIM UM
NpPeacTONT CUCTEMATMYECKMU paboTaTb Ha 3aHATUAX
M MCMO/Mb30BaTb B HEMOCPEACTBEHHOM OOLWEHUN,
a TaKKe aHa/iM3MpOoBaTb B TBOPYECKOM U Hay4yHO-
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# NEAATOTMYECKUE HAYKW. Teopua u metoauka npodpeccuoHanbHoro obpasosaHus

nccnenoBaTeNlbCKON  AeaTeNbHOCTU.  UHAWMACKUM
CTyAeHTam-meaMKam M3 BCcero MHoroobpasus na-
pemMuii Mbl NpeacTaBasem noHaTe «lMocnoBULLbI»
N OCHOBHblE, AOCTYMHbIe AR NMOHUMAHUA Te3UCbI
B YNpPOLLEHHOM dpopme, AatoLme NpeacTaBneHme o
MPOMUCXOMKAEHUN, HALMOHANbHO-KYIbTYPHOM Crel-

NdMKe, KOMMYHUKATUBHOM 3HAYEHUN ITUX A3bIKO-
BbIX eAunHUL,. [OCKONbKY 0byyeHue CTyaAeHTOB M3
MHANM NPOXOAUT C UCMOIb30BAHNEM aHIINIACKOTO
A3blKa, CBeAEeHMUA, UMEIOLLINE TEOPETUUYECKOE, JINHT-
BOCTPaHOBEAYECKOE U Ky/IbTYPOJIOrMYECKOEe 3Haue-
HWe, Aa0TCA C NEPEBOAOM.

dpaemeHm yuyebHO20 Mamepuana

1. MocnoBuubl — 3TO KOPOTKUE, HO EMKUE MO CMbIC/Y BbICKa3blBaHWsA, KOTOpble cTanu adopusmamu. / Prov-
erbs are short statements that are rich in meaning and have become aphorisms.

2. MocnoBuubl ecTb B KaxKAOM HauMoHanbHoM A3bike. / There are proverbs in every national language.

modern forms of national languages.

3. BONIbLIMHCTBO M3 HUX BO3HWUK/M B INYBOKOM APEBHOCTU, HO HEKOTOPbIE MOSAB/AKOTCA MO3XKE, B COBPEMEH-
HbIX hopmax HauMOoHasbHbIX A3blKoB. / Most of them originated in ancient times, but some appeared later, in

mentality.

4. MocnoBuULbl OTPAXKAT UCTUHHBLIM HALMOHANbHBIM AyX HapoAa, ero Tpaauumu, LEHHOCTU, 0COBEeHHOo-
cTm meHTanuTeta. / Proverbs reflect the true national spirit of a people — their traditions, values, and distinctive

wisdom of the people.

5. 3T ¢pasbl NaKOHUYHO (KpaTKo) BbipaxaloT MyapocTb Hapoaa. / These phrases succinctly express the

them with deep meaning.

6. MHOIMe U3 HUX Mbl UCMO/Ib3YEM B PeYr. ITO AeNaeT HaLLK MbICIKN Bosiee APKMMU, TOYHBIMK, HAMOTHAET UX
rny6okum cmbicniom. / We use many of them in our speech. This makes our thoughts more vivid and precise, filling

Y)Ke B HayaNbHbIA KypC PYCCKOro A3blKa ANA
MHAWNCKUX CTYAEHTOB MEANLMHCKOIO YHMUBEPCUTE-
Ta BK/IKOYEHbI IEKCMKO-TPaMMaTUYECKME pasaensl,
TEMATUYECKM CBA3AHHbIE C NPOdECCMOHANbHO OpU-
E€HTMPOBaHHbIM cogepaHuem: «f ctyaeHt NrMY»,
«Pexum gHa ctygeHTta NMY», «KayectBa Bpaya» u
Ap. B 3TV TemMbl NOrMYHO MHTEFPUPOBATL NMOC/IOBU-
Lbl, OTpakatowme oTHOWeEHKNe K Tpyay. Hanpumep,
Ha O4HOM M3 3TUX 3aHATUI obyuvatowmecs 3HaKo-
MSATCA ¢ nocaosuuen: Coenan deno — aynati cmeno.
B aTom adopur3me cocpeOTO4EH OCHOBOMO/Arato-
WMIA NPUHLMN OpraHM3aumMm paboyero BpemeHu,
B TOM YnC/e CTyAeHTa-MeauKa 1 byayulero spaya.
Mocnosuua Nnomoraet 06paTUTb BHUMaHWE Ha Ta-
KMe KayecTBa CMeuumanncta, Kak «Tpygontobue» u
«OTBETCTBEHHOCTbY.

3T1an npes3eHTaLMM NOCAOBULbI CONPOBOXKAA-
eTcA ee CeMaHTM3auuMelr U KOMMEHTUPOBAHUEM,
6narogapa yYemy y CTyaeHToB yrnybaserca noHwu-
MaHue adopurama n dopmupyeTca nepsmyHasa ¢pa-
3eosiornyeckaa KomneTteHums. CHavana CTyAeHTbl
nepeBoAAT MOC/MOBULY HA AHIMUCKUIN A3bIK A0-
cnoBHo: Done the job — walk boldly. Nanee nones-
HO MPOMHGOPMUPOBATb, YTO B AHI/IMACKOM A3bIKE

€CTb ayTEeHTUYHbIA 3KBMBAZIEHT 3TOW MNOCNOBULPbI,
KOTOpbIM YacTo ucnonb3yetca B peun: Work done,
have your fun. MOXHO NPUBECTU UANHOCTPUPYIO-
WM dparmeHT BbiCKasbiBaHuA: | have done my
homework. Work done, have your fun. YposeHb A3bl-
KOBOW KOMNETEHUUN UHAMMNCKUX CTYAEHTOB HA 3TOM
aTane He MO3BOJIUT BbICAYLIATb MX KOMMEHTapUK Ha
PYCCKOM f3bIKe O TOM, KaK OHW NOHWMALOT NMOC0BU-
uy. Ho ona npoBepKM NMOHMMaHUA MOXKHO Mpeasno-
HUTb 2—3 HeboNbWKX hparmeHTa TEKCTOB UK AMa-
JIOTOB Ha PYCCKOM fi3blKe, U3 KOTOPbIX HYXKHO byaeT
BbIOpaTb NOAXOAALLMIA NO CMbICNY ANA AAHHOM Ma-
pemnn. KoMmeHTUpYs NOCN0oBULY, NpernoaaBaTesnto
HeobX0AMMO OBBACHUTbL, YTO COBO «TYASATbY» UMe-
€T He TO/IbKO MPSMOE, HO U NMepeHOCHOe 3HaYeHue:
«OTAbIXaTb», «MNPOBOAUTL CBOOOAHOE Bpems C yao-
BO/IbCTBMEMY». TaKXKe UMEeT CMbIC/ NPUBECTU, cae-
NaTb NepeBos, ¥ NPOKOMMEHTUPOBATb CUHOHMMMY-
Hyto nocnosuuy: Jeny — epems, nomexe — 4ac.

Ha cnepgytouem atane 3akpenneHus YyCBOEH-
Horo matepmana u GOPMUPOBAHUA PeLEenTUBHbIX
HaBbIKOB MOXHO MPOAO/IKMTb PaboTy ¢ NOC/NOBU-
LaMKW Ha NpUMepax MX UCMONb30BAHUA B TEKCTaX,
AManorax, CUTyaumsax CTyAeHYECKOMN KU3HMU.
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Ha atane dbopmunpoBaHMA NPOAYKTUBHbLIX Ha-
BbIKOB CTYAEHTblI MOTYT COCTaBUTb NPeasIoXKeHNs o
CBOEM CTyZeHYECKOM OMbiTe C NPUMEHEHNEM AaH-
HbIX NOCN0BUL, MpUMepbl CTYAEHYECKMX BbICKA3bl-
BaHWW: [Mocne obeda A denaro sce doMmawHuUe 300a-
Hus, a se4epom 2ynaw ¢ Opy3bamu. Leny — epems,
nomexe —yvac! Ceccuss —amo o4yeHb mpydHoe spems
019 MeHA. Ho s 0onxceH noay4umes xopowue oyeH-
Ku. lTomom A noedy Kk pooumenam c padocmeolo.
Coenan deno — eynsii cmeno!

B manbHenlwem ana aBTomaTM3aummn ynoTpe-
61eHMA 3TUX NOCNOBUIL, M OpraHn3aLmm cBob6oaHOM
peyeBol AeATesIbHOCTU MOXKHO NMOBTOPHO BBOAUTb
MX B MaTEPMas YPOKOB, TaKKe NpenoaaBaTento cie-
AYeT yalle MCrnosib30BaTh NMOCA0BULLbI, KOMMEHTU-
pya noBeAeHMe CTYAEHTOB, UX YCNEXU UAN Heyaaum
B yuyebe n T.4.

OTaenbHOro BHMMaHMA 3ac/y»KMBaeT 3Tan no-
FPY*KEHUA B «AMANOT KynbTyp». TBOpPYECKoe 3a4a-
HWe MO MOMCKY MOXOXKMX NOCNOBUL, B MHANNCKOM
bonbKNOpE CTYAEHTbI BbIMOAHAT C YA0BONbCTBU-
em: UT@RT[ Hyt qUY BRI (nepesoga;: ycep-
due HUKoz20a He b6bleaem HAMpPacHbIM); \_rlﬁff I
HIRAT T HTH HH SERT :[gﬁ fﬂ?ﬂ (nepesoga: pa-
boma, sbinosHeHHAs 6bicmpo, HUKo20a He bbisa-
em xopoweli). COonocTaBnsan pycckme U MHAUNCKue
MOCNOBULbI, CTYAEHTbI AENAl0T BbIBOA, O CXOXKECTH
OTHOLLEHUSA K TPyAy B PYCCKOM U MHAUIACKOW Ky/b-
Type: cepbe3Has paboTa TpebyeT ycunmin u Bpeme-
HW; K paboTe cnesyeT OTHOCUTLCA OTBETCTBEHHO.

B ganbHelwen ayanTopHon paboTe nocsiosu-
Libl CUCTEMATUYECKM BKIHOYAIOTCA B MATepMa 3aHA-
TUIA C y4eToM creaytowmx TpeboBaHuin: 1) BbicOKas
cTeneHb ynotpebutenbHOCTU U KOMMYHUKATUBHASA
LLeHHOCTb NapemMnmn, BO3MOXKHOCTb €e UCMO/1b30Ba-
HWA B PA3/IMYHbLIX PEYEBbIX CUTYaUMAX; 2) AOCTYN-
HOCTb, OpPWEHTALMA Ha YPOBEHb MOArOTOB/EHHO-
CTM KOHKPETHOW ayauTopuu; 3) cooTBETCTBME U3-
y4aemoWn pa3roBOpPHOM Teme U Temam, npodeccuno-
Ha/IbHO 3HaYMMbIM AN Byayliero Bpaya, Haamune
A3bIKOBbIX €4WHUL, UCMONb3YEeMbIX Ha 3aHATUAX;
4) NUHrBOCTpPAHOBEAYECKAn W KyNbTyposormye-
CKan 3HAYMMOCTb, BO3MOMKHOCTb aKTya/au3upo-
BaTb CBEAEHUA O TPAAULMOHHbIX LEHHOCTAX, 00bI-
Yyasx HapoAa, Ba*KHble MOpPasbHO-HPABCTBEHHbIE
naen, oyxoBHble CMbIC/bI; 5) napagurmatuyeckmne

OTHOLWIEHWS NAPEMUIt BHYTPU KyNbTypbl (CUHOHMK-
MWYecKan, aHTOHMMWYECKasn, KOHTEKCTyanbHas
CEMAHTMKA) U OTHOLLEHMUA B «AManore KynbTyp»
(B conoctaBUTeNIbHOM aHasn3e, B BbIABNEHUMU
CXOACTB M Pa3IMYMi 31eMEHTOB KapTUHbI Mupa).

2. OpraHusauma paboTbl C HaUMOHAbHbIMM
napeMmsimm BO BHeayaUTOPHOWN AeATEeNbHOCTU UH-
ONNCKUX CTYLEHTOB.

B TeyeHMe Bcero Kypca oby4yeHWss MHOCTPaH-
ues Kadeapa PKN BocnonHaeT gedpuumnt yuyebHoro
BpeMeHn obbeMHOW BHeayaAuTOpHOM paboToi co
cTyaeHTamu. KoHdepeHUMK, BUKTOPUHBI, KOHKYPCbI,
dectrBann, onMmnmagbl NposoasaTca B oddaaiH- n
OHNManH-popmaTax. MNpenogasaTensimm u cTyaeHTa-
MW CO3[at0TCA NPe3eHTaL M1 U BUAEOPONKN, KOTO-
pble MOMOraloT CaMOCTOATENbHO M3y4aTb PYCCKUM
A3bIK W YIYyONAOT NpeacTaBAeHMEe O PYCCKOW Ky/b-
Type. Ha caitte NMMY 1 Ha odumumManbHOM CTpaHULe
Kadenpbl PKU «BKoHTaKTe» 3HauMmble COObITMA
ocBeLatoTca M obcyrkaatotca. Pabota B MHTEpHeT-
NPOCTPaHCTBE ABMAETCA CYLLECTBEHHOMN NMOMOLLBIO B
KOMMYHUKATUBHOM 06beAnHeHMM obydatoLmxca u
MX MOTMBALMM K CaMOCTOATENbHON MPOEKTHOM Ae-
ATE/IbHOCTU. B pesynbraTe HaMHOro yBE/MYWUIOCH
KO/IMYECTBO TBOPYECKMX MHULMATUB CTyAeHTOB. Ha-
npMMep, COMOCTaBAEHMIO COBPEMEHHbIX TEHAEHLMI
B pa3BuTUM Poccnm 1 MHAMKM Bbin NOCBALLEH BUAEO-
MPOEKT CTyAEHTKN 4-ro Kypca neyebHoro dakynb-
TeTa Kputukm Maxanatpbl. PackpbiBas Temy «[leHb
HapoAHOro eANHCTBA B MHAMNY, CTyAeHTKa caenana
BbIBOZ, YTO B HALUMX CTpaHax MHoro obuwiero. B UH-
OMn, Kak 1 B Poccmm, npasgHUK CPaBHUTENIbHO MOJIO-
[OOW, ero naes — Apy»ba 1 B3aMMOyBaXKeHNe mexay
KUTENAMU HECKONIbKMX COTEH WHAMMUCKUX LUTATOB,
MeXay NpeacTaBUTEeNAMM PA3HbIX Pac U PENUTUIA.
Tema HapogHoOro eguHCcTBa bblna akKTMBHO MoAAep-
yKaHa CTyAeHTaMW APYrux rpynn u KypcoB: MHOMKe-
CTBO MHAMNCKUX NOCA0BUL, Bbl10 cObpaHO U npea-
CTaB/NEHO Ha CTpaHuue «BKoHTakTe». TpaaMUMOHHO
Ha Kadeape PKW B pamkax BHeayauUTOPHOM paboThbl
(B BEATENBHOCTM CTYAEHYECKOrO HAYYHOIO KpyXKKa U
Knyba nHTepHaLMoHanbHOM ApyK6bl « MepuamaH»)
CTYAEHTbl MoA, PYKOBOACTBOM MpenoaasaTtesieit pa-
60TaloT CO CNOBAPAMM U CMPABOYHMKAMMU, NOITAMNHO
NprobLLAtoTCA K nccnenoBaTenbCKon paboTe: 1) noa-
60p napemuii, 3HaYMMbIX B MHAMIACKOW KynbType
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(no onpeaeneHHbIM TeMam, Ha XMHAM); 2) NEePeBOL,
Ha aHMNIACKMIA A3bIK (NMOCKO/IbKY OH ABAAETCA A3bl-
KOM 0byYeHua AN1A BCex, a XMHAM BNafetoT He Bce
CTYAEHTbI U3-3a pacnpocTpaHeHus B MIHAUN MHOXKe-
CTBa rocyapcTBEHHbIX A3bIKOB W ANANEKTHbIX Hape-
yuii); 3) NepeBog, Ha PYCCKU A3bIK M Noabop cxoa-
HbIX MO CMbIC/y PYCCKUX 3KBMBANIEHTOB Mapemui;

4) NVHTBOKY/NIBTYPOIOrMYECKMIA aHaIM3 U COMOCTaB-
JleHNe CeMaHTUKN MHANNCKUX U PYCCKUX NOCI0BUL,
5) cuctematnsauma napemmin B Kaptoteke. Obpasupl
n3 cobpaHHoi Ha Kadeape PKU KapToTEKM, B CBOKO
oyepesb, MOFYT CYXKUTb HArNAAHbIM IMHIBOANAAK-
TUYECKMM maTepuasom B paboTe ¢ MHOUACKMMM
CTyAEHTaMM.

Tema HapoOHozo eduHcmea. [Mpumep 1

UHguiickasa nocnosuua

A9d5, Aferax 3R a
a@gﬁgiﬁ?@%ﬁu 54 B 3R Hied 7 Ueh gIR BT A1

MNepeBog Ha aHIMACKUNA

There is strength in unity, when many people live together and support each other in
times of trouble, it is referred to as the power of unity

MepeBoa Ha pyccKuii

Cuna — 8 eOuHcmee; Koeda MHo20 ntodell Husym smecme u noddepxcusarom opy2
Opyaa 8 bede, smo u Hazbieaemcs cunoli 8 eOUHcmeae

Pycckune nocnosuubi

EauHcTBO Hapoaa Bce 6eabl OTBOAMUT.
Koraa Hapog eauH, oH Henobeanm

Tema HapoOHoz20 eduHcmea. Mpumep 2

MHauiickas nocnosBuua

%wfﬁlﬁmﬁw qHdI g, 3D AN ITH! TH & 1Y Bt STIRFHar
|

MepeBog Ha aHIAMACKUNA

When a crop is harvested by one person, it takes more time; however, when many
people reap the crop together, the work gets done quickly because a large task is easier
when shared

MepeBog Ha pyccKkui

Kozda ypoxali cobupaem 00uH 4enosek, amo 3aHumaem b6osbuwe spemeHu, HO
Ko20a MHoeo ntodeli cobuparom ypoxcali smecme, paboma sbironHAemca bbicmpee,
rnomomy 4mo 0esumcs Ha ecex

Pycckune nocnosuubl

OpAMH B Nose He BOWH.
He nmei cto pybneit, a umeli cto gpysen.
OpHa nyena MHOro mefa He NpuHeceT

Tema HapoOHoz20 eduHcmea. Mpumep 3

MHauiickas nocnosBuua

m%ﬁﬁmﬁ?waﬁ%ﬁlmmﬁﬁﬁmﬁwlﬁ
[ |

MepeBoa Ha aHIAMACKUNA

There should be faith and strength in unity, because if even a single link is weak, unity
is also broken

MepeBoa Ha pyccKkuit

Bmecme ¢ eOUHCMBOM 00sM(HbI Bbimb 8epa U cuaad. nomomy 4Ymo, ecsiu xoms 6ol
00HO 38eHO cnaboe, eUHCMBO MAKx (e Hapywaemcs

Pycckue nocnosuubl

B Bepe Hapoaa — cyacTbe 1 cBoboaa.
OAuH TbicAvy BoAUT, a bor 1 Tbicady, M 04HOrO BOAMT.
[an, boxe, mex ntogbmu 6bITb Bepe 1 ntobBu

Tema HapoOHoeo eduHcmsa. lMpumep 4

WHauiickaa nocnosuua

Tl BT RBI 3dT AGAIRATC BIdT & Hi I8 YT GYA! B A HR ThaT g |

MNepeBog Ha aHINMACKUNA

The light of unity is so powerful that it can illuminate the whole earth!

MepeBog Ha pyccKuit

Ceem e0uHCMBA HACMO/LKO CUsIEH, YMO MOXem oceemums 8cto 3emsro!

Pycckue nocnosuubi

He mun Becb CBET, ecNn Apyra HerT.
Ha apy»xbe Becb MUP AepKUTCA
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Tema HapoOHoeo eduHcmea. lMpumep 5

Nuawniickaa nocnosuua

Tddl 1 Tahdl g, Mot # &4t g3 B8] a9 a% el <¢ gbhd! oid ddb ITH UdhdT 7
Bl ST ANEX B ATHd ARP] GaRT 3R ARG S H1eEH 9 8 3R §a |
IRE HR | ATH1 31T 30 Sitg § @ off = I g

MNepeBog Ha aHIMACKUNA

Unity is strength; a stick in a bundle cannot be broken as long as the bundle is united.
Similarly, a nation’s strength lies in its citizens and through its citizens. Believe in
yourself, and you can achieve anything in life

MepeBoa Ha pyccKuii

EQuHcmeo — amo cuna. [lasnky 8 ceA3Kke Hesb3A C/AI0MAMb, MOKA C8A3KA eOUHA.
AHQ102UYHO, CUAG HAYUU U 8celi CMpaHbl 3a8UCUM 0M CUsIbl KAXO020 2paXOaHUHQA;
sepbme 8 cebs, U 8bl cMoXeme docmuys Abol yenu

Pycckue nocnosuubl

Ecnu apykba Benunka — byaet PoamHa Kpenka.
Cornacve 1 nag — obuero aena Knaa,

HapopgHoe bpaTcTBO — IopOXKe boraTcTea

Camoli aKTyanbHOM ana byaywmx Bpaden sB-
nAeTca Tema 340p0BbsA U 340p0BOro 0bpasa Kus-
HU. MHAWICKME CTYAEHTbl Ha BCEX Kypcax aKTUBHO

M3y4aloT PyCCKME MOC0BULbI U COBUPAIOT CBOU Ha-
LMOHaNbHble NapeMun Ha 3Ty Temy. [pumepsbl 13
KadeapanbHOM KapTOTEKMU.

Tema 300poses. Mpumep 1

UHauiickasa nocnosuua

MepeBoA Ha aHIUUCKUIA

The greatest wealth is health

MepeBopg, Ha pyccKuit

Camoe 6onbwoe 6oeamcmeo — 3mo 300po8be

Pycckaa nocnosuua

340p0Bbe AOPOXKE AeHer

Tema 300posbs. Mpumep 2

UHpuiickas nochosuua

HARRT- & U9 . o1d 81 34 W1 ad &, a1 S9BT 3 Yo J1H usdl o

MepeBoa Ha aHIUUCKUIA

Health is wealth. We never have a true idea of its value until we lose it

MepeBoga Ha pycckui

360p06b€ — 602amcmeo, Mbl HUK020a He y3Haem e2o0 UeHHOCMeo, NoKa He rnomepsaem e2o

Pycckaa nocnosuua

KTo He 60s1e/, TOT 340POBbIO LiEeHbI He 3HaeT

Tema 300poses. Mpumep 3

WHauiickasa nocnosuua

YARUM 3R HERIUH YAy @ @Mt gHIPRS 8

MepeBoA Ha aHIUUCKUIA

Smoking and drinking are injurious to health

MepeBopa, Ha pyccKuit

Kypums u nume — 300posbto 8pedume

Pycckaa nocnosuua

KypuTb 1 NUTb — 30,0P0BbIO BPEAUTb

Tema 300posbs. Mpumep 4

WHauiickasa nocnoBuua

A 7 FaY TRR b AT TG A 8dl 8

MepeBoA Ha aHIUICKUIA

A healthy mind in a healthy body

MNepeBoga Ha pycckui

300poselli pazym npeboisaem 6 300po8om mesne

Pycckaa nocnosuua

B 300p0oBOM Tesle 340P0BbIV AyX

Tema 300posbs. lpumep 5

UHauniickaa nocnosmua

AT 6d B! God T adT, gHL 894 &1

MepeBoAa Ha aHIUICKWUIA

Smiling is the cheapest medicine on Earth

MepeBopa, Ha pyccKuit

Camoe dewesoe /lekapcmeo, Ymobbl ocmasamecs 3dOpOSbIM, — 8ce20a cmeambCa

Pycckas nocnosuua

Cmex npognesaeT XU3Hb
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Tema 300posbsa. lpumep 6

MHauniickas nocnoBuua

ABT AT A1 &1 96 &

MNepeBoa Ha aHIUACKUIA

Good health is the sister of beauty

MepeBog Ha PycCKui

Xopouiee 300posbe — cecmpa Kpacomoi

Pycckaa nocnosuua

e 340poBbe, TaM U KpacoTa

Tema 300poesbs. Mpumep 7

SGRKEIEER

WHaniickas nocnosuua

MNepeBog Ha aHrAuckuA | Water is life

Mepesog Ha pycckui Boda —amo 30oposbe

Pycckaa nocnosuua

YucTasa Boga ana xsopu beaa

Tema 300poseA. lpumep 8

UHAauniickas nocnoBuua

TRIR W Sidal JHT 3R Sie(al 3611 Uh 3MEHI bl Ay 3R eufar §=1d1 6|

MepeBoa Ha aHINUACKUIA

Early to bed and early to rise makes a man healthy, wealthy and wise

MepeBog Ha pyccKkui

PaHO n10XUMbCA U PAHO 6CMasame — 0esaem 4Yen08eKa 300p08bIM U MyOpPbIM

Pycckaa nocnosuua

KTo paHo BcTaeT, Tomy bor nogaer

Tema 300poebsa. Mpumep 9

MHauniickas nocnoBuua

BT AT 3R B! HIGHT &l 7 SRR 6

MNepeBoa Ha aHIUACKUIA

Good health and good sense are two of life’s greatest blessings

MepeBoa Ha PyccKui

Xopouwee 300posbe U xopowue Mbicau — 08a cambix boabuwux boecamcmsa

Pycckaa nocnosuua

YMm fa 300pOBbe JOPOXKE BCErO

Tema 300posbs. lpumep 10

HaIS I8! aqY w1

WHaniickas nocnosuua

MNepeBog Ha aHrAMACKUA | Stay clean, stay healthy

MepeBopa Ha PyccKui

OcmasasAcs Yucmeim, 6ydewb 300po8

Pycckaa nocnosuua YucroTa 3an0r 350p0BbA

[aHHasa popma paboTbl MOMOraeT UHANNCKUM
CTYAEHTAaM B UX NPOEKTHOW AeaTenbHOCTU. Tpagu-
LMOHHO Ha rpynnoBbix KoHdepeHLmax 0bcyKaatoT-
€S AOKNaAbl, NMOCBALLEHHbIE COMOCTABNEHUIO Ky/b-
TYPHbIX U A3bIKOBbIX ABAEHUI NO aKTya/ibHbIM A5
byaywmx Bpadeit Temam: «TpaguumMM HapOOHOM
MeauLumMHbl», «BbaHHble Tpaguuuu B 0340pOBJe-
HUKM 1 nNpodunakTMKe 3abonesaHuin», «340p0OBOE
MUTaHWE U HauMOoHaAbHble Tpaanunmy», «Kynbtypa
YyaenuTna n nevyebHble Tpasbl» U Ap. Mpu BbiNoA-
HEHWUW CPABHUTENBHOTO aHa/n3a PYCCKUX U UH-
ANNCKUX MOCNOBUL, Ha TeMY 340POBbs CTYAEHTAM
yAaeTcA NPOBECTU BaXKHbIE CMbIC/IOBblE Napanienu
B JIEKCMKe M 06pasax; MoCTUYb, YTO KOHLENT «340-
poBbe» B KynbTypax obeunx CTpaH TECHO CBA3aH C
NOHATUAMM «KU3HbY, KCYACTbEY, KKPACOTa», «KUC-
TMHHOE 6OoraTcTBO»; CAEMaTb BbIBOA, YTO B HAPOA-
HOM NpPeACTaBAEHUU UCKOHHO AyXOBHblE OCHOBbI
onpesensAwrT TeNecHoe 340POBbe YEN0BEKA.

3. ConocTaBUTENbHbINA  IMHFBOKY/IbTYPOIOMU-
YeCKMI aHaNU3 HAUMOHA/IbHbIX MAPEMMI B HAYYHO-
uccnenosaTesibCko paboTe MHAMUCKUX CTYAEHTOB.

Pabota ¢ HauMOHANbHbIMKM NAPEMUAMM YB-
NeKaeT 06y4YalroLLMXCA U MOTUBUPYET MX K CaMo-
CTOSATENIbHBbIM UCCNeaoBaHUAM. [POEKTbl UHAMUIA-
CKMX CTYAEHTOB 3alUMLAOTCA Ha KOoHbepeHuumAXx,
MX pe3ynbTatbl NybauKyoTca B cOOpPHMKaAx Hayu-
HbIX Te3MCOB M cTaTell. B HayyHO-UccnepoBaTeNb-
CKOWN [esTenNbHOCTU CTYAEHTbl NpeanoYynTaoT me-
TOA, COBMECTHOM MPOEKTHOW paboTbl, B KOTOPOW
pacnpegenalTca pPosM U OTBETCTBEHHOCTb KaXk-
[0ro B KOMaHAe. B xoae peannsaummn npoeKkTta uH-
OMICKME CTyAEeHTbl Noc/ief0BaTeIbHO BbINOJHAOT
NMOCTaB/EHHbIE Hay4YHbIM PYyKOBOAUTENEM 33434y,
cpean KoTopbix oTbop Moc/ioBuL, onpeneneHHon
TEMATUKM Ha PYCCKOM U MHOMUACKOM A3bIKaX; CU-
cTemaTtusaumsa cobpaHHOro matepuana B COOTBET-
CTBUWM CO CXOAHbIMM MWKpPOTEMaMKM M obpasamu;
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CEMAHTU3ALMA U MHTEPNpEeTaLLMA NOCA0BUL, C TOY-
KM 3pEHMA HaLMOHaNbHO-KYNbTYPHbIX LEeHHOCTEeM
M cmbicnoB. PaboTa ¢ UCTOYHMKaMM, NepeBoa na-
pemMMUiA Ha pasHble A3bIKU (XUHAW, AHTIUACKUIA,
PYCCKMIA), aHaiM3 CcopepKaHuA W NOCTUXKEHUE
06pasHOro 3HavyeHMA POAHbLIX U PYCCKUX MOCNO-
BUL, 6e3ycnoBHO, cNocobcTBYOT GOPMUPOBAHUIO
HPaBCTBEHHbIX YOEKAEHWNN, PACLUMPEHUNIO JINHTBO-
CTPaHOBEAYECKOTO M OBLLEKYNbTYPHOTO KPyrosopa,
KOMMYHWUKATUBHbIX BO3MOXHOCTEN 0by4atoLmxca.

B pesynbTaTe Takol uccnenosaTesibckot pabo-
Tbl UHAUNCKMMU CTyAEeHTaMM Bblaa M3ydeHa M pac-

KpbITa aKkTyanbHas ana byaywmx spayeit tema «OT-
HOLIEHME K XEHLLMHE N MATePUHCTBY B PYCCKUX U
NHANNCKMUX NOCNOBMLAX». Ha OCHOBE NUHIBOKY/b-
TYPOJIOTMYECKOTO aHa/IM3a HaLMOHa/bHbIX Nape-
MU BbINKN cAeNaHbl BayKHbIE BbIBOAbI O POIN KEH-
LMHbI MU MaTepU B oNpesesIeHHOM UCTOPUYECKOM U
KY/IbTYPHOM KOHTEKCTe.

1. B 060ux f3blKax BbiAB/EHbI BbICKa3blBaHMS,
COOTBETCTBYIOLLME MATPMAPXa/SbHOMY XapaKTepy
TOro Neproaa UCTOpPUK, B KOTOPOM OHM BO3HUKAU. B
CeMaHTMKe NapemMmuii OTYETIMBO NPOABAAETCA MYyK-
CKas TOYKa 3peHUs Ha PO/Ib XKEHLUMHBI B COLUYME.

MHaniickme nocnosuubl

Pycckue nocnosuubl

Ui §grd ® a1 3R & H §9u-, Udf | IHh! IhyT
FHRT §: T8 Helell Ge I RaM HA ® Al 4T §
(Omeu oxpaHsem ee 8 demcmee, Myx — 8 Mosa000CcmU,
CbIH — 8 CMApPOCMUu: Hesb3A Mpedocmasumes HeHUUHY

camoli cebe)

Jlyduwe cbiH M3 Npaxa, Yem 04Yb M3 30/10Ta.
[lo4b BbIHOCKUT, A CbIH MPUHOCUT

2. B MHAMMCKOM M pyccKoW KynbTypax obpas
YKEHLLMHbI NPeACcTaeT MHOMOrPaHHbIM, B XapakTepe

HKEHWNMH OTMEeYatoTCA MONOXUTENbHbIE N OTPULA-
Te/ibHble 4YepThbl.

UHauiickne nocnosuubl

Pycckue nocnosuubl

Rehdl GART HIeM3{l & do[oTHidh], THdD! 9 Yo

(MeHwuHbI — yyeHblie om rpupodbl, My¥YUuHbI —0M KHU2)

HKEeHCKMIA ym Nydlle BCAKUX oYM

3Rd FHB I 8, R IR IHG I 5, R 3RT5 - RW
DI R T I T §

(HeHwuHa cusem — secb Oom cusem, MeEHUUHA
MpPa4YHa — 8ecb OOM r02pyHeH 80 MPAK)

Jom fepKutca He Ha 3emie, a Ha XKeHe

T Hglell ® RM6G SAREY-d &

(Cnoeo meHWUHbI HeHadex Ho)

Babuii A3bIK —4epTOBO NOMENO

Tch 3MIGHI o] Jdl H 31U Tob 91 H TR I, Th
3fIRd 1 YaT & 319 B HelH H TR W

(B ycnyxceHbe y My#4uHbl NoMmpewb 4yepes 200, 8 ycy-
HEHbe Yy MeHWUHbI MOMpewsb Yepes Wecmb Mecayes)

Babbu yMbl pa3opatoT AOMbI

3. MuccuA KeHLWMHbI peannsyeTca B CeMbe, 3a-
MYKECTBO AeBYLIKM NOHUMAETCA Kak cyabba, a uesb
YKMU3HWN — 3TO AETOPONKAEHME M NPOLO/IKEHNE POA3;

o6pa3 MaTtepu 1 aBneHne MaTepuHCTBa — BbICOKKE
naeansl B 0b6emx KynbTypax, Bbi3blBatowe 060Bb
M nouTeHue.

UHpuitckne nocnosuubl

Pycckue nocnosuubl

DAl G AT Pl RATG] B Ig & Hele3l a1 Tobe YT

(EOuHCMeeHHbie cyacmausbie AU — 3MO 3aMyMHue
HEeHUWUHbI UU 0OUHOKUE MyH(YUHbI)

Babbl KatoTcA, a AEBKKM 3aMyK cobupatoTca

[MapeHb XeHUTCA, Korga 3axoyeT, a AeBYLKaA BbIXOAUT
3aMy3K, KOraa el Cy»KAeHo.

Cy»KeHoro He 060WTK, He 06bexaTb

AT 3R 2= 4A Yo 4 Sral 9 el 9181

(Mameb u 3emnsa podHasa 0onxHbl 6bimb 0opoxce pas)

HeT munee gpyKKa, yem poZHan maTyLlKa.
Mpw conHbIWKe Tenno, Npu maTyLwke Aobpo

T ST T ST T e U ST @ e

(Bbl gocnumelieaeme MyX4YUuHy — 8bl eocriumeigsaeme
MYXYUHY. Bbl socnumeieaeme yeHWUHY — 8bl 80CMU-
meoeleaeme ﬂOKOﬂEHUH)

MaTb BCAKOMY aeny ronosa
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4. B nocnoBuuax ABYX KyaAbTyp OBHapYKeHbl
OT/INYMUA, HALMOHANbHO-UCTOPUYECKME OCOBEH-
HOCTW COUMaNbHbIX OTHOWEHMUI, KoTopble 60/b-

WMHCTBOM CTYAEHTOB OblNM MHTEPNPETUPOBAHDI

KaK HeraTuMBHble fBJEHWA: MOTMB MNPUCTPACTUA
K a/IKOro/it0 BCTpeyaeTcAa B pycckom GonbKaope;
B MHAWUMNCKOM ¢Gpa3eosiorMm MNpuUcyTCcTByeT Tema
MHOFOKEeHCTBa.

UHauiickne nocnosuubl

PyccKkue nocnosuubl

&l IR & Udf - o
(Myxc 08yx HeH — uepanbHas KOCMo)

I8 U Ul 8 @ 91 W guria, T god 4 Wi gk 8

(lypus, Konb oHa emopas HeHa, xyie 8e0bMbl)

MyK NbeT — NoNAOMa rOpwT, KeHa NbeT — BeCb A0M
ropur.
HeT TaKoro 3enbs, KaK KeHa C NoxXxmenbs

Takum 06pasom, SMHIBOKYNbTYPONOrNYECKUI
aHanu3 o6pasoB-KOHLENTOB B MHAWMCKOM U pyc-
CKON dpaseonornm cnocobcTBYET OCO3HAHHOMY
COMOCTaBNEHMIO CTYAEHTaMM aKCUONOTNYECKUX [0-
MWHAHT: C OAHOM CTOPOHbI, Npeablaywmnx noKose-
HW1 M COBPEMEHHMKOB, C APYroi — POAHOM 1 YyKOM
KY/IbTYPHOW pPeasibHOCTW. ITOT OMbIT CTAHOBUTCS
None3HbIM 419 KPUTUYECKOTO aHa/M3a TeHAEHU M
M Naen CoBPEMEHHOCTU U MOTUBMPYET OyayLMX
CNeunaancTtoB «K GoOpMUpPOBaHUIO COHBCTBEHHOM
NO3MLMM NO BAaXKHbIM F'YMaHMUTapHbIM Npobaemam»
[MaBnoBa, OcesH, 2020, c. 130].

3aknoveHue. UccnepoBaHue No3BOAAET cae-
NaTb BbIBOA, O TOM, YTO pa3paboTaHHble Mpuembl
M3y4YeHUa HaAUMOHaNbHbIX NAPeMUii B COMOCTaBU-
TE/IbHOM acnekTe npu obyyeHUM PycCKOMY A3bl-
KY WMHOMNCKUX CTYAEHTOB OTBEYAIOT aKTyaslbHbIM
NPUHUMNAM NUHTBOAMAAKTUKM U COBPEMEHHbIM
TpeboBaHMAM NpPodeccMoHabHO OPUEHTUPOBAH-
HOrO BbICLIEr0 MeAMLMHCKOro 06pa3oBaHUsA MHO-
CTPaHHbIX 0byYatoLLMXCS.

BblcOKuit obyyatowmii U BOoCNUTaTENbHbIN MNO-
TEHUMAN HaUMOHA/IbHbIX Mapemuii onpegenset
3¢ deKTUBHOCTb PaboTbl C PYCCKUMMU U UHOMUACKU-
MW MOCN0BMLLAMM Ha 3aHATUAX MO PYCCKOMY SA3bIKY
KaK MHOCTPAHHOMY M BO BHeayAUTOpPHOW paboTe
CO CTygeHTaMu. B cBA3M C MHTEepHaUMOHaNU3aLm-
e Bbicwero ob6pasoBaHMA U HEOBXOANMOCTbIO Ha-
XO4UTb 0bLMe Lenm B pasHOCTOPOHHEM Pa3BUTUM
HapoAoB W rocyaapcts obpalleHne K HaluMOoHab-
HbIM MCTOKaM CTaHOBUTCA OCOBEHHO LLeHHbIM: OHO
cnocobcTyeT oboralleHuo npeacTaBneHuii oby-
YaIOLLMXCA O KY/NbTYPHbIX LEeHHOCTAX Poccum n mx
poAHOM cTpaHbl. Kpome Toro, conoctaBuTeNbHas
paboTa ¢ HauMoHanbHbIMW PONbKAOPHBIMU A3bIKO-
BbIMM €AMHULAMM NOMOTaeT aKLLeHTUPOBATb BHU-

MaHUWe CTYAEeHTOB Ha BaKHbIX MAEAX U CMbIC/IAX,
aKTyanbHbIX A1a Oyayuwero Bpada B KOHTEKCTE me-
OVNLMHCKON AEOHTONOMMN U BUOITUKM.
COMOCTaBNAEHNE HAUMOHANbHbIX
nocnoBul, QGOPMUPYIOT Yy CTYAEHTOB KOMIMIEKC
npodeccMoHanbHO 3HAUYMMbIX KauyecTs,
TEeHUMA, yMEeHUI 1 HaBblkoB: 1) oTpabaTbiBatoTCA
HaBbIKWM NepeBoda W afleKBaTHOro Bbibopa peyve-
BbIX CPEACTB; PacCLUMPAETCA CNOBAaPHbIN Kpyrosop,
dopMUPYIOTCA KOMMYHUKATUBHbIE KOMMETEHLUN,
Heobxoaumbie B GbITOBOM, yuyebHOM, npodeccmo-
HaNbHOW cpefe; 2) pPa3BMBAOTCA KOTHUTMBHbIE,
pedneKkcmBHbIe
3) oboralaeTcs npeacTaB/ieHMe O KybType Apyroi
CTPaHbl U O LLEHHOCTHbIX OCHOBAX CTPAH M Hapo4oB
B KOHTEKCTe «Ananora Kynbtyp»; 4) BbipabaTtbiBaeT-
cs cOb6CTBEHHOE OTHOLLEHWE K MOpasu, pasBuBa-
IOTCA 3MNATUA M TONEPaHTHOCTb; 5) passuBatoTCa
TBOPYECKME CMOCOBHOCTU, GOPMUPYOTCA HABbIKK
CaMOCTOATE/IbHOM Hay4yHO-MUCCNeA0BaTeIbCKON ae-
ATENIbHOCTM M OMbIT KOMaHAHOM NPOEKTHON pabo-
Tbl; 6) NOBbIWAETCA UHTEPEC MU MOTMUBALINSA K M3y4e-
HUIO A3bIKA M KyNbTypbl Poccuu.

MepcneKkTUBbI UCCNea0BaHNA — B NPOAO/IXKEHUMU
paboTbl N0 0TOOpPY M NOArOTOBKE IMHIBOANAAKTUYE-
CKMX CpeACTB Ha OCHOBE HaLMOHa/bHbIX Napemui
0N UHOMIACKOM ayauUTOpUM U 4 PpYTrMX HaLMOHA/IbHbIX
rpynn CTy4eHTOB; B pa3paboTke 3dpdeKTUBHbIX METO-
O0B MHTErpaumm GonbKAOPHbIX A3bIKOBbIX eANHUL,
B npouecc npopeccMoHaNbHO OPUEHTUPOBAHHOMO
0by4YeHus 1 BOCNUTaHUA byayLLero Bpaya; B co3aa-
HUM METOAMYECKUX PEKOMEHAALMA N y4ebHbIX Mo-
cobuit ana npaktuyeckom paboTbl C AaHHbIM MaTe-
pVasoM Ha 3aHATUAX U BO BHEAYAUTOPHOM AeATesb-
HOCTU B npoLiecce oby4yeHnn pPycCKOMY A3blKY MHO-
CTPaHHbIX CTYAEHTOB B MeANLIMHCKOM YHMBEpCUTeTe.

AHanns wu

Komne-

aHannTn4yeckue, CI'IOCO6HOCTVI;
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METHOD OF COMPARATIVE ANALYSIS
IN PROFESSIONALLY ORIENTED TEACHING
OF RUSSIAN LANGUAGE TO INDIAN UNIVERSITY STUDENTS

I.V. Pavlova (Perm, Russia)
M.V. Tokareva (Perm, Russia)
D.O. Oseyan (Moscow, Russia)

Abstract

Statement of the problem. The article is motivated by the problem of insufficient methodological experience in
organizing the teaching of Russian language for a large audience of students from India, who are receiving education
in English and are influenced by the linguistic and cultural interference of Hindi and other national languages of their
country, throughout their education closely linked to their national culture.

The purpose of this study is to develop and update forms and methodological techniques for working with na-
tional paremiological units of two cultures in a comparative aspect.

Methodology (materials and methods). The research is based on the principles of competency-based and pro-
fessionally oriented education in higher education, as well as a linguistic and cultural approach in language teaching
methodology, grounded in the unity of linguistic, country-specific, cultural-semiotic, and axiological competencies.

In developing the research materials, analysis of scientific and educational-methodological works dedicated to
the problems of teaching Russian as a foreign language, professional communication for future medical doctors, and,
in particular, the methodology for working with paremias was conducted; methods for selecting linguistic-didactic
material, comparative analysis of Russian and Indian paremias, and pedagogical modeling were used to develop
techniques and types of work with paremias in classes and in extracurricular activities with Indian students.

Research results. On the basis of the analysis, the article emphasizes the relevance of incorporating Russian and
Indian paremiological expressions into the process of teaching the Russian language to students from India at Perm State
Medical University. As educational material, Russian and Indian proverbs are presented, reflecting key culturally signifi-
cant concepts of the national worldview. Additionally, the article explores various methods of working with these expres-
sions within the framework of their contrastive analysis from a linguocultural perspective, particularly in the context of
Russian as a Foreign Language (RFL) classes, as well as in organizing extracurricular activities and students’ research work.

Conclusion. The study draws conclusions about the effectiveness of forms of work with national proverbs based
on the method of linguocultural comparative analysis, which contributes to the formation of a set of professional
competencies in students (linguistic, communicative, linguistic and cultural, intercultural), and also actualizes hu-
manistic ideas and spiritual values necessary in the professional, moral, deontological education of a future doctor.
The involvement of linguistic material in a comparative interpretation, which has not previously been the object of
consideration of methodologists and teachers of Russian as a foreign language, proves the novelty of this study. The
practical significance of the study lies in the possibility of using the proposed linguodidactic tools and methodological
techniques for using Russian and Indian proverbs in teaching Russian to Indian students.

Keywords: Russian as a foreign language, professional competencies, medical students, paremiology, dialogue
of cultures.
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